TRADEMARK ASSIGNMENT

Electronic Version v1.1
Stylesheet Version v1.1

SUBMISSION TYPE:

NEW ASSIGNMENT

NATURE OF CONVEYANCE: SECURITY INTEREST

CONVEYING PARTY DATA

| Name || Formerly ||Execution Date” Entity Type |
[Masai Marketing & Trading AG | |03/06/2008 || Aktiengesellschaft: SWITZERLAND|

RECEIVING PARTY DATA

|Name: ||MBTBP Holding | Cooperatieve U.A. |
|Street Address: ||Fred Roeskestraat 123 |
internal Address:  |[1076 EE |
|City: ||Amsterdam |
|State/Country: INETHERLANDS |
|Entity Type: ||Cooperative: |

PROPERTY NUMBERS Total: 6

Phone:

Email:

Correspondent Name:
Address Line 1:
Address Line 2:
Address Line 4:

Property Type Number Word Mark

Registration Number: 2441567 MASAI

Registration Number: 2408456 MBT

Registration Number: 2844412 SWISS MASAI

Registration Number: 2902993 WALKING-CLINIC

Serial Number: 77164156 MASAI BAREFOOT TECHNOLOGY

Serial Number: 77321642 MBT PHYSIOLOGICAL FOOTWEAR
CORRESPONDENCE DATA

Fax Number: (212)310-1659

Correspondence will be sent via US Mail when the fax attempft is unsuccessful.

212-626-4557
nyctrademarks@bakernet.com
Baker & McKenzie LLP

1114 Avenue of the Americas
Lisa Rosaya

New York, NEW YORK 10036

900104103
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ATTORNEY DOCKET NUMBER:

H 97196481-8

DOMESTIC REPRESENTATIVE

Name:

Address Line 1:
Address Line 2:
Address Line 3:
Address Line 4:

NAME OF SUBMITTER:

Lisa W. Rosaya

Signature:

Ntwr/

Date:

04/14/2008

Total Attachments: 3

source=MMT US Trademark Pledge#page1.tif
source=MMT US Trademark Pledge#page?2. tif
source=MMT US Trademark Pledge#page3.tif

TRADEMARK
REEL: 003759 FRAME: 0665




BESTATIGUNG PFANDRECHTVEREINBARUNG

CONFIRMATION OF PLEDGE AGREEMENT

zwischen der / berween
Masai Marketing & Trading AG, BadstraBe 14, 9325 Roggwil, Switzerland (“MMT”)
und / and

MBTBP Holding I Codperatieve U.A., Fred Roeskestraat 123, 1076 EE Amsterdam, The
Netherlands (‘MBTBP™)

Hiermit bestdtigen wir:

We herewith confirm:

1. Zur Sicherung der Verpflichtungen von MMT unter dem Vertrag "IP-Rights and
Bank Account Pledge Agreement" vom 27. Juni 2007 haben die Parteien
vereinbart, die Rechte an den im beiliegenden Annex I aufgelisteten
Markeneintragungen bzw. Markenanmeldungen der MMT fiir alle eingetragenen
Waren- and Dienstleistungsklassen zugunsten der MBTBP zu verpfinden.

L For the purpose of securing the obligations of MMT under the "IP-Rights and Bank
Account Pledge Agreement” dated June 27, 2007, the parties have agreed to pledge
all rights related to the trademark registrations and applications mentioned under
Annex T hereto for all kind of products and services classes to MBTBP.

b

Die unter Ziff. T erwihnten Pfandrechte sind mit erwihntem Vertrag rechtsgiiltig
begriindet worden. Wir sind uns bewusst, dass die in Ziff. 1 genannten Rechte
bereits gemif einem "Pledge and Security Assignment Agreement” vom 29.
September 2006 an die Credit Suisse als Security Agent unter einem "Credit
Facility Agreement" vom selben Datum verptindet wurden and daher, solange und
soweit diese Sicherheit zugunsten der Credit Suisse besteht, die nach dem "IP-
Rights and Bank Account Pledge Agreement” begriindete Sicherheit zweitrangig
ist.

NYCDMS/10676252
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2. The above mentioned pledge rights in clause 1 have been validly established by the
above mentioned agreement. We are aware that the rights set forth in clause [
above have already been pledged pursuant to a Pledge and Security Assignment
Agreement dated September 29, 2006 to Credit Suisse as security agent under a
Credit Facility Agreement of even date and that, therefore, the security created
under the IP-Rights and Bank Account Pledge Agreement is second ranking for
so long as a prior ranking security exists in favor of Credit Suisse.

Die Parteien haben vereinbart, die unter Ziffer 1 erwiithnten Pfandrechte in die
entsprechenden Markenregister des United States Patent and Trademark Office, als
auch des U.S. Secretary of State’s Office rechtsgiltig einzutragen. Die
Eintragungskosten (inklusive Kosten fuir Rechtsberater) hat MMT zu bezahlen.

Lo

The parties have agreed to enter the above mentioned pledge rights in United States Patent
and Trademark Office as well as with the appropriate U.S. Secretary of State’s Office. The
costs for the entries (including legal fees) shall be borne by MMT.

(8]

4. Zur Loschung der Pfandrechte in den entsprechenden Registern sind die Parteien
gemeinsam berechtigt. Die Ldschungskosten (inklusive Kosten flir Rechtsberater)
hat MMT zu tragen.

4. The parties shall be entitled to apply jointly for the release of the pledge rights from the
United States Patent and Trademark Office as well as with the appropriate U.S.
Secretary of State’s Office. The costs of deletion (including legal fees) shall be borne by
MMT.

Ort / place, Datum / date

P
Masai Marketing & Trading AG 7 ;

P / s e, ) f J,/MM%
Urftérsehfift / Signetlire Untetschrift / Signaturg’/

<

ADRIAN HACOSR [ SASWiA - STook
Name / Name Name / Name

HEAD HEAD
Titel / Title Titel / Title

) 2 w3 ~ . 2 Fe . £,
¢ March 0od 6 Maoveh (00§

Datum / Date Datum / Date

NYCDMS/1067625.2

TRADEMARK

REEL: 003759 FRAME

: 0667



ANNEX 1

Reg./App. No. | Trademark Class Reg./App. Date
2441567 MASAI 25, 41 03.04.2001
2408456 MBT 25 28.11.2000
2844412 SWISS MASAI 41 25.05.2004
2902993 WALKING-CLINIC 10, 25, 41 16.11.2004
77/164156 MASATI BAREFOOT 25 24.04.2007
TECHNOLOGY
77/321642 MBT & PHYSIOLOGICAL 10, 25,28, 41 | 05.11.2007
FOOTWLEAR
NYCDMS/1067625.2
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